
Услышав слова Дин Ци и увидев его скорбное выражение лица, полное ненависти, настолько
глубокой, что даже пугало, Ши Ю отвела взгляд. Она повернулась к трем братьям-пандам и
сказала:

- Мы возвращаемся!

Город Рассвета располагался на пересечении нескольких империй, поэтому не было ничего
удивительного в том, что те люди направлялись в Восточную Боевую империю. Но оставалось
неизвестным, была ли это их конечная цель или они просто проходили мимо.

Как бы там ни было, нужно было вернуться в столицу. Их слишком мало, и их возможностей
недостаточно. Было бы лучше отправиться в Колледж. К тому же, у нее был повод поговорить с
Суо Ланом.

- А что делать с этим местом? — спросили братья-панды, глядя на Город Рассвета, - Оставить
все как есть?

Не хотелось оставлять тела мертвых на земле, но похоронить каждого — это было бы
колоссальной работой.

Ши Ю посмотрела на огромный Город Рассвета и решила, что погрузит его под землю. Она уже
достигла уровня Божественной Трансформации, и заставить целый город погрузиться под
землю было для нее вполне возможной задачей.

Но вдруг вдали лес начал неожиданно двигаться. Деревья, которые до этого казались
спокойными и мирными, начали разрастаться, как дикие травы, постепенно расползаясь в
сторону Город Рассвета.

Ши Ю была тронута. Древние деревья из Хребта Духовного Зверя, накопившие за века разум,
похоже, поняли ее намерения и решили скрыть этот город.

Это было к лучшему.

Она достала немного родниковой воды и разбрызгала ее вокруг Город Рассвета.
Могущественная жизненная сила окутала это пространство, и в мгновение ока в зимнее время
года мертвые растения ожили прямо на глазах у всех.

Вскоре вокруг Город Рассвета начали вырастать деревья, которые вскоре достигли гигантских
размеров. Лианы обвили городские стены, быстро распространяясь по ним. Через короткое
время весь Город Рассвета был погружен в зелень и стал частью леса, сливаясь с окружающей
природой Хребта Духовного Зверя.

Ши Ю посмотрела вдаль, увидев, как город словно был погребён под этими растениями,



изолированный от мира.

Спустя некоторое время один из братьев-панд спросил:

- Этого достаточно? А что, если кто-то придет и разрушит все?

- Если обычные люди войдут туда, найдут только смерть, — сказала она. Недавно, когда она
входила в город, чуть не потеряла рассудок из-за всепоглощающей силы злобы, а уж простым
людям и подавно не справиться, - Кроме того, я вовсе не собираюсь скрывать все это.

Некоторые вещи нужно оставить на виду, чтобы люди знали и помнили, иначе с течением
времени они превратятся в пыль.

- Пойдем, - Ши Ю первой направилась в сторону Восточной Боевой империи.

Происшедшее уже не изменить, а погружаться в скорбь — бесполезно. Вместо того чтобы
увязать в печали, ей хотелось сделать что-то конкретное, чтобы не чувствовать такой боли.

Например, отомстить!

Но для мести нужно подготовиться. Она не хотела, чтобы ее действия по мести втянули в это
невинных людей.

Пока Ши Ю направлялась в Восточную Боевую империю, Суо Лан тоже принимал важного
гостя.

У Уравнителей, как и у всех, существовала своя иерархия. Суо Лан был лишь мелким
управляющим, а над ним стоял инспектор.

Инспектор Уравнителей обладал большими полномочиями, включая право решать вопросы
жизни и смерти. Многие дела можно было решать без обращения к вышестоящим.

Сегодня Суо Лан принимал одного из инспекторов.

Хотя он не знал, почему этот почтенный человек прибыл в Восточную Боевую империю, Суо
Лан, тем не менее, встретил его с должным почтением. Но слова инспектора удивили его.

- Не стоит напрягаться, я пришел сюда не для того, чтобы контролировать тебя. Я получил
приказ найти третью мисс. Несколько месяцев назад она прибыла в Девятое царство и с тех
пор не возвращалась. Старый господин обеспокоен и поручил мне привезти ее домой. Ты ведь
будешь руководить Восточной Боевой империей, а потому я просто хочу узнать, знаешь ли ты,



где сейчас находится третья мисс.

Суо Лан замер от удивления. Оказалось, что инспектор пришел искать третью мисс... Что же
это принесет, благо или беду? Однако скрывать эту информацию было невозможно, поэтому он
ответил:

- Третья мисс находится здесь, в столице.

Надеюсь, этот человек не станет говорить лишнего и просто заберет ее.

Услышав это, инспектор встал.

- Тогда веди меня к ней.

Суо Лан тоже поднялся. Он незаметно бросил взгляд на инспектора, который держал в руках
жезл с привязанным к нему флагом призыва душ, и, не показывая своих эмоций, первым
направился к выходу.

Когда они прибыли к месту проживания Тан-Тай Чу, самой Тан-Тай Чу там не оказалось,
однако трое ее слуг были на месте. Эти трое слуг, увидев инспектора, не проявили особого
радушия.

Инспектор был на стадии Божественной Трансформации, как и они. Хотя должности у них
были разные, это не значило, что они должны вести себя чрезмерно почтительно.

- Третья мисс вернется только вечером. Если у вас есть дело, то вам придется подождать здесь,
— сказал Лин Бо.

- Вы не можете вызвать третью мисс? — с явным недовольством в голосе спросил инспектор.

- Не можем.

Лицо инспектора сразу потемнело, и в его взгляде на Лин Бо заиграл кровожадный огонь.

- Тогда я вернусь вечером.

- Как вам угодно, — ответил Лин Бо без особой вежливости.

Хотя явного конфликта между ними не было, Суо Лан, находившийся рядом, все равно
чувствовал себя нервно.



Когда инспектор и Суо Лан ушли, Лин Бо холодно фыркнул и продолжил свою медитацию.

Его товарищ вздохнул:

- Зачем ты провоцируешь его? Мы хоть и служим третьей мисс, но в конце концов, мы всего
лишь слуги. Если обидим его, он может затаить обиду, и в будущем нам не поздоровится.

- Мне неприятны демонические культиваторы, — Лин Бо недовольно фыркнул, - Его флаг
призыва душ… Интересно, откуда он на этот раз раздобыл столько душ? - затем Лин Бо тяжело
вздохнул, - Теперь я уже не понимаю, что на самом деле замышляет наш господин. Законы те
же, что и раньше, но почему-то все по-другому.

Старик, сидевший рядом, прищурился и бросил на него мимолетный взгляд:

- Мы уже отдали свои жизни семье Тан-Тай, нам не следует задумываться над такими вещами.
И... то, что ты сказал, может привести к большим неприятностям. Если кто-то услышит, нам
несдобровать.

Губы Лин Бо задрожали, но он лишь снова тяжело вздохнул.

Вечером инспектор вернулся, чтобы встретиться с Тан-Тай Чу.

- Третья мисс, я прибыл по приказу старого господина, чтобы сопроводить вас обратно в
Восьмое царство. Когда вы намерены отправиться?

Тан-Тай Чу нахмурилась, намереваясь отказать, но, услышав, что это приказ ее деда, она
нехотя сказала:

- У меня еще есть неоконченные дела. Ты можешь вернуться, а я через какое-то время сама
отправлюсь и извинюсь перед дедом.

Инспектор остался невозмутимым и сказал:

- Третья мисс, не забывайте о событии, которое произойдет через три года… Если вы считаете,
что тратить время здесь более выгодно, я немедленно уеду.

Услышав слова «через три года», выражение лица Тан-Тай Чу изменилось. Она откинулась на
спинку кресла, ее лицо выразило самоиронию.

- Ты прав. Если бы ты не напомнил, я бы уже почти забыла.



Но затем ее вновь охватило чувство досады. Она потратила столько времени, но ничего не
добилась. Эта мысль разозлила ее.

- Инспектор Ли, ты хочешь, чтобы я вернулась? Это легко, но прежде чем я уйду, тебе
придется помочь мне в одном деле.
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